
July 22, 2005Vol. LVI, No. 27 www.cfay.navy.mil

Beach make over
– PAGE 7

YOKOSUKA REPORT

AIRING NEXT WEEK ON

Off base ATMs
– PAGE 7

POSH training
–  PAGE 7

Adios DJ Martha
– PAGE 12

Summer
Festival

See English version on page 7

ADAN Manuel Darosa explains how an F/A-18F Super Hornet jet engine works to Sub Lieutenant Braj Kishore from Patna,
India, and Sub Lieutenant Pranav Anand from New Delhi, in the jet shop of USS Kitty Hawk (CV 63).  Kishore and Anand are
Indian Navy midshipmen participating in a foreign exchange program to promote international relations between the United
States and countries around the world.  Currently under way in the 7th Fleet area of responsibility (AOR), Kitty Hawk
demonstrates power projection and sea control as the U.S. Navy’s only permanently forward-deployed aircraft carrier,
operating from Yokosuka, Japan.  Read the story on Page 6.

[U.S. Navy photo by PHAA Adam York]

OS2(SW) Eric B. Guenther receives a
letter of commendation from Captain
J.J. Sorce, commanding officer of USS
Cowpens (CG 63) for attaining over
1000 mishap-free hours of aircraft
control.  Guenther’s primary role on
Cowpens is controlling aircraft as an
Anti-Submarine Tactical Air Controller
and he has achieved this career
milestone during his four years aboard
the Mighty Moo.
[U.S. Navy photo by Lt. Rephael
Houston]

Rendering honors – USS Cowpens (CG
63) and USS Chancellorsville (CG 62)
prepare to steam alongside USS Kitty
Hawk (CV 63) to render a farewell salute
to  Rear  Adm.  James  D .  Ke l ly,
commander of Carrier Strike Group
(CSG) 5, in the Western Pacific Ocean.
Accompanying CSG 5, Cowpens and
Chancellorsville are multi-mission,
anti-air warfare, anti-submarine, long-
range strike and anti-surface warfare
combatants.  Currently under way in the
7th Fleet area of responsibility (AOR),
Kitty Hawk demonstrates power
projection and sea control as the
world’s only permanently forward-
deployed aircraft carrier, operating
from Yokosuka, Japan.
[U.S. Navy photo by PH2 William H.
Ramsey]
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Indian junior officers experience life
on Kitty Hawk

文・写真：ティートン・モフェット、
CFAY広報課

7月9日、米海軍横須賀基地からのボラン
ティア250名が久里浜海岸の清掃に参加し
た。今回の清掃活動は、三浦藤沢信用金庫
と共同で横須賀基地の水兵及びその家族に
加えて地元住民によって行われ、同所で開
催される黒船祭りを一週間後に控えた久里
浜海岸の美化に貢献した。横須賀基地の水
兵らによって構成される横須賀ボランティ
アグループは数多くの地域社会への貢献イ
ベントに参加しているが、清掃活動もその
一環である。
横須賀海軍病院に所属するHNモニカ・
リーも今回の清掃活動に参加したボラン
ティアの一人。「地域社会の皆さんが、
海岸でくつろいだり、日焼けをしたり楽
しく過ごすには、海岸を美しく保つこと

はとても大切なことだと思います」と
リーは語り、ボランティアの役割の重要
性を説明した。「私たちは一人一人がア
メリカの外交員であるのですから、ホス
ト国と良い関係を構築し、維持して行く
ことが努めであり、必要なことです。普
段の土曜日は家で子供の世話をしたり、
買い物に出かけたりして過ごしています
が、今回はボランティアに協力すること
にしました。」
また、横須賀基地司令部の専属牧師で
あるフィル・ペリカン中佐（選）も地域
社会貢献の重要性についてこう語る。
「日本の皆さんと良い関係を保つことは
非常に重要なことです。今回のようなボ
ランティアという形も、私たちが地域社
会と良い関係を維持する上での一つの方
法です。日本の友人や近所の方々と共に
集い、様々な活動をする…共に手を汚し

ながら散らばった吸い殻や包装紙、その
他のゴミを拾う。重要なことではありま
せんか。それで誰もが楽しめるようにな
るのですから。」
ボランティアは支給されたゴミばさみや
必要な用具を手に、約2時間にわたって海
岸の清掃に勤しんだ。集められたゴミは三
浦藤沢信用金庫の職員に回収された。清掃
後はボランティア全員に軽食が用意され、
イベントは終了した。
次回の横須賀ボランティアグループの清
掃活動は9月10日、三浦海岸の清掃が予定
されている。今後の地域社会貢献イベント
に参加される方は、243-8341、横須賀ボラ
ンティアグループのHM1デニー・コーティ
バーまでご一報を。


